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INSTALLATION INSTRUCTIONS
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ROUGHING-IN DIMENSIONS: 
NOTE:

RECOMMENDED TOOLS AND MATERIALS

Thank you for selecting DXV by American Standard.

To ensure that your installation proceeds smoothly,

please read these instructions carefully

before you begin.

In the United States: In Canada: In Mexico:

é

Three Way In-Wall Diverter
Model D35000.430
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ROUGHING-IN CAUTION

CAUTION:

TEST DIVERTER

DO NOT SEAL ANY OUTLETS. DIVERTER
CANNOT BE USED AS A STOP VALVE.
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DESVIADOR DE
PARED DE TRES VÍAS

NÚMERO DE MODELO

D35000.430

SERVICIO3

PARA REEMPLAZAR LAS JUNTAS TÓRICAS:

NOTA: 

4 56

7

8

9

A860851.191

A860607.191

A860850.191

H2749.XXX H3990.XXX

A860848.191

A860849.191
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PRESENTACIÓN PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN: 

PRUEBE EL DESVIADOR

NO SELLE NINGUNA SALIDA. EL DESVIADOR
NO PUEDE USARSE COMO VÁLVULA DE TOPE.
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THREE WAY
IN-WALL DIVERTER

MODEL NUMBER

D35000.430

SERVICE3

TO REPLACE O-RINGS:

NOTE:

4 56

9

A860851.191

A860607.191

A860850.191

H2749.XXX H3990.XXX

A860848.191

A860849.191
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
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DIMENSIONES GENERALES: 
NOTA: 

HERRAMIENTAS Y MATERIALES RECOMENDADOS

Gracias por elegir DXV by American Standard.

Para asegurarse de que no haya problemas durante 

la instalación, lea atentamente estas instrucciones 

antes de comenzar.

Desviador de pared de tres vías
Modelo D35000.430

" "

"

"

En los Estados Unidos: En Canadá: En México:
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
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DIMENSIONS D’AJUSTEMENT :
 REMARQUE : aucune tuyauterie dissimulée n’est fournie

Les noms de produits indiqués ci-dessus sont des marques de commerce d’AS America, Inc.

© AS America, Inc. 2013

OUTILS ET MATÉRIAUX RECOMMANDÉS

Merci d’avoir choisi la marque DXV d’American 

Standard. Avant de commencer, veuillez lire ces 

instructions attentivement pour vous assurer que 

votre installation s’effectue sans problème.

Inverseur mural encastré 
à trois voies
Modèle D35000.430

La majorité des procédures nécessitent l’utilisation d’outils et de matériaux communs, disponibles dans les quincailleries ou 
les magasins d’articles de plomberie. Il est primordial d’avoir les outils et les matériaux à votre disposition avant de 
commencer à travailler.

Clé à molette Ruban téflonPince multiprise à crémaillère Coupe-tube

78 mm 57 mm

65 mm

41 mm

Aux États-Unis:

peuvent commander l'information de garantie

en composant le numéro

227-2734

Au Canada:

5900 Avebury Road   

L5R 3M3

Canada

 1-800-387-0369

Local: 905-306-1093

Fax: 1-800-395-1498

Au Mexique:

Col. Santa Clara Coatitla 

éxico 55540

: 01-800-8391200
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AJUSTEMENT ATTENTION

                             comme clapet anti-retour.

TESTER L’INVERSEUR

AUCUN BOUCHON NE DOIT ÊTRE INSTALLÉ SUR LES SORTIES. CET 
INVERSEUR NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ COMME CLAPET ANTI-RETOUR.
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INVERSEUR
MURAL ENCASTRÉ

 À TROIS VOIES
NUMÉRO DE MODÈLE

D35000.430

SERVICE3

 les numéros de pièces à réparer vont de 1 à 9.

1

2 3

4 56

7

8

9

A860851.191

A860607.191

A860850.191

H2749.XXX H3990.XXX

A860848.191

A860849.191
100
144
150
355


